
3319 Leichenfunde am Leitenberg in Dachau,
20. September 1949
KZ-Gedenkstätte Dachau

Im September 1949 wurden bei Arbeiten am Leitenberg
Leichenteile freigelegt. Durch Presseberichte wurde eine
internationale Öffentlichkeit auf die Vernachlässigung
der KZ-Gräber aufmerksam.

Bodies found on the Leitenberg in Dachau,
September 20, 1949
In September 1949 body parts were uncovered during work
on the Leitenberg. Press reports drew the attention of the
international public to the neglect of the concentration
camp graves.

3322 Gedenkfeier der DGB-Jugend anlässlich des Jahrestages
des Novemberpogroms vom 9. November 1938, 1982
Archiv der Münchner Arbeiterbewegung

Die Deutsche Gewerkschafts-Jugend führt seit 1953 jährlich
Gedenkfeiern vor dem Krematorium durch.

Memorial ceremony held by the trade union youth movement
on the occasion of the anniversary of the November pogrom
1938, 1982
Since 1953 the trade union youth movement has annually
conducted memorial ceremonies in front of the crema-
torium.

3317 Einweihung des Denkmals für den unbekannten
Häftling vor dem Krematorium, 30. April 1950
KZ-Gedenkstätte Dachau

Die Wahl des Künstlers war umstritten. Der Bildhauer
Fritz Koelle wurde zunächst von den Nationalsozialisten
verfolgt, arrangierte sich aber dann mit dem NS-Regime
und dessen Kunstvorstellungen.

Official unveiling of the monument for the unknown prisoner
in front of the crematorium, April 30, 1950
The choice of which artist to choose was controversial. The
sculptor Fritz Koelle was at first persecuted by the National
Socialists, but then came to terms with the NS regime and
their beliefs of art.

3318 Neue Ausstellung im großen Krematorium, 1950
Yad Vashem, Jerusalem

Zur Gedenkfeier anlässlich der Aufstellung des Denkmals
„Der unbekannte Häftling“ wurde die Ausstellung im
Krematorium erneuert.

New exhibition in the large crematorium, 1950
The exhibition in the crematorium was renewed for the
ceremony held on the occasion of the unveiling of the
“the unknown prisoner” monument.

3320 Philipp Auerbach bei der Einweihung eines Friedhofs
für KZ-Opfer in Tutzing,  Mitte Juni 1950
KZ-Gedenkstätte Dachau

Philipp Auerbach, der Leiter des Landesentschädigungs-
amts, hatte sich sehr für die ehemaligen KZ-Häftlinge
und ihre Belange eingesetzt. Nach Klagen über die Ver-
nachlässigung der KZ-Gräber ließ er die meisten der fast
500 KZ-Grabstätten in Bayern inspizieren. Mitte Juni 1950
weihte er in einer zweitägigen Rundreise 35 neu gestaltete
KZ-Grabstätten ein.

Philipp Auerbach at the official opening of the cemetery for
concentration camp victims in Tutzing, mid-June 1950
Philipp Auerbach , Director of the State Compensation Office,
lent great support to the former concentration camp prisoners
and their interests. After complaints about the neglect of
the concentration camp graves, he had most of the 500 con-
centration camp gravesites in Bavaria inspected. In mid-June
1950 he officially opened 35 newly arranged concentration
camp gravesites in a two-day tour.

3321 Anweisung der bayerischen Schlösserverwaltung zur Schließung
der Ausstellung im Krematorium und zur Sperrung des Zutritts, ent-
sprechend einem Beschluss des bayerischen Ministerrats vom 5. Mai 1953
Bayerisches Hauptstaatsarchiv, München

Instruction issued by the Bavarian Heritage Office to close the exhibition
in the crematorium and to block entry, in compliance with a decision
made by the Bavarian Ministers’ Council from May 5, 1953


